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1、 摘要

職奉派於五月二十五日出國前往日內瓦參加聯合國貿易便捷化與電子商務標準委員會(UN/CEFACT)年度大會，順往拜會國際標準組織，並前往比利時拜會比利時經濟部、歐盟執委會企業總署，之後轉往法國拜會法國認證委員會(COFRAC)、法國標準協會(AFNOR)，法國財經部競爭、消費暨不當商業行為管制總署(DGCCRF)，並赴國際度量衡局(BIPM)簽署國際度量衡委員會相互認可協定(CIPM MRA)聲明後於六月七日返國（行程如附件一）。

洽談主要重點如下，在標準方面，我國參與國際標準組織相關活動之可能性及資訊取得之便捷性以及所涉著作權問題；在驗證方面，歐盟建議我宜針對不同產品尋求與個別會員國進行雙邊磋 商，並告以聯合國正提出推動各國產品檢驗相互承認計畫。法國標準協會(AFNOR)從事國家標準制定、產品驗證(標誌為NF)、管理系統驗證、資訊服務及訓練，歡迎我與其合作；在應施檢驗產品後市場管理方面，比利時經濟部負責非食品類商品之後市場管理機制，任務在確保提供給消費者之商品是安全的，違反規定者會被要求回收商品、或被禁止販售一年或永久禁止販售等處分。法國則由其工業部之競爭、消費暨不當商業行為管制總署(DGCCRF)負責消費性商品及大部分工業產品的後市場管理，已訂有商品上市一般規則，其處理事務的基本原則為產品上市過程中所涉業者應各負其該負之責任，違規者將處以罰鍰(由其告發，司法部門執行)、或回收商品等；在計量與認證方面，在法國與國際度量衡局(BIPM)局長Dr. Quinn簽署國際度量衡委員會相互認可協定(CIPM MRA)聲明，使我成為國際度量衡大會仲會員(Associate)，日後我國國家度量衡標準及國家度量衡標準實驗室的校正項目，將被納入BIPM資料庫，與其他國家之效力相同。簽署時我駐法代表處謝代表新平在場見證。法國認證委員會(COFRAC)主管法國認證事務，認證領域包括實驗室、檢驗機構、品質管理驗證、人員訓練機構等，並將依據歐盟指令進行資訊安全認證。委員會由政府、驗證機構及業者代表組成，負責實際執行之執行長Mr. Daniel Pierre係由政府派任，並由政府實際掌控COFRAC之運作。渠同時擔任歐洲認證聯盟(EA)主席及國際實驗室認證聯盟(ILAC)副主席，對國際相關事務相當熟悉，渠認為ILAC應加強與國際認證聯盟(IAF)的合作，特別在檢驗機構認證一元化方面，渠亦表示歐盟正在草擬認證機構非競爭行為文件。

二、目的

    本次出國主要目的有二：其一為參加聯合國貿易便捷化與電子商務標準委員會(UN/CEFACT)年度大會，以瞭解其最新發展。其二為簽署國際度量衡委員會相互認可協定(CIPM MRA)聲明，使我成為國際度量衡大會仲會員(Associate)。其次，順道拜會國際標準組織(ISO)洽談使用ISO標準之著作權問題、拜會歐盟企業總署洽談產品驗證相互認可問題、拜會比利時經濟部及法國工業部DGCCRF瞭解產品後市場管理問題、拜會法國標準協會(AFNOR)洽談可能的合作，以及拜會法國認證協會(COFRAC)瞭解法國與歐洲認證事務最新發展。

三、過程

依事情發生的先後順序紀錄陳述。

(一)、參加聯合國貿易便捷化與電子商務標準委員會(UN/CEFACT)年度大會
2002年5月27日至2002年5月28日

地點：瑞士日內瓦聯合國歐洲總部

會議紀要：


本次會員大會最主要目的在於通過UN/CEFACT新組織，針對支援服務外發作業(Support Services Provider)及經費，以及和OASIS組織間分享ebXML各項技術規範智慧財產權等議題尋求大會支持。

經過激烈辯論後UN/CEFACT的組織在一年期間中的各項諮商和討論，終於定案，並且增加策略發展組(Policy Development Group)及推廣與溝通組(Promotion and Communication Group)。新的組織如下圖所示：



本次大會通過UN/CEFACT CSG所提名之Policy Development 及Promotion and Communication小組組織成員名單，分別如下：

決策發展組：

1. Iran

Dr. Nahavandian

2. USA

Mr. Wagner

3. UK

Mr. McGuffog

4. Netherland
Mr. VanBellen

5. Czech Rep.
Mr. Safarzik-Przost

註: 1.2 members from developing or non-European countries and 1 from transition economies

推廣與溝通組

1. Spain
Santiago Mila

2. Alex de Lijster

3. Japan 
Kenji Itoh

4. U.K. 
Ray Walker

5. Australia
Barry Xeogh

6. France
 Pierre Georget

7.          Norman Rose

8. UN/ECE  Secretariat Officers

9. UN Regional Commissions











在上述新組織架構下，UN/CEFACT仍維持一年兩次工作會議，所有五大工作組(Groups)均將參加，第一次工作會議定為2002年9月16-20日，於日內瓦舉行。每一工作組可視需要再作分組分工或界定專案項目，以推動各組工作。各工作組主席與副主席組成Forum Coordination Team(FCT)，並推舉FCT主席，進行五大工作組聯合會議需求收集與會務支援，並按照公開專案發展程序(Open Project Development Process)管理各工作組負責之相關專案進度。












/

具體而言，TBG的各項專案計畫負責產出通用商務/作業流程規範(Specification of Common Business Processes)、參考模型規範(Specification of Reference Models)、聯合國貿易便捷化建議文規範(Specification of UN Trade Facilitation Recommendations)

、現行各業商務流程或政府簽審或作業程序之評估，並對Data Maintenance Requests作審查。ICG各專案計畫則進行再用性語意類通用作業流程和資料核心元件之界定、分類、正常化及管理；並應用資訊系統建構模塊(Common information building blocks)於資訊系統模型和系統服務協定中。再用性流程及資訊系統模塊包含：UN/EDIFACT Data Element Directory, Code Directories, Business Process Catalogue, Business Information Objects Reference Library, 及Core Component Library等。

ATG則負責貿易、商務及管理類文件格式結構及語法規則，將各類文件轉為UN Layout Key, UN eDocs, UN/EDIFACT或 XML格式之DTD或 Schema。

TMG負責前述三工作組所需之工作方法與建模方法論之研究，教育訓練與推廣，提供UMM方法論及ICT規範之超模型。

LG負責對現行法律作業流程與程序之提議、分析、教育與出版作業，指出相關限制， 並對與其他國際標準組織之合作案，及其權利義務提出建議。

(二)、拜會比利時經濟部

由經濟部主管市場監督業務之品質及安全署(Quality and Safety Administration)負責人(dienstverantwoordelijke) Mr. Chris Van der Cruysen 及檢驗處檢驗官(inspecteur)Mr. Luc Deschouver出面接待說明，我駐比利時代表處經濟組許商務秘書莉美小姐陪同。

比利時之市場監督機制分別由經濟部、公眾健康部、勞工與就業部以及郵政與通訊研究所負責不同商品。經濟部負責非食品商品包括低電壓設備、電磁相容、消費者機械設備、個人保護設備及玩具，公眾健康部負責食品及玩具(化學與生物性)，勞工與就業部負責工作場所之機械設備及個人保護設備，郵政與通訊研究所負責通訊設備之電磁相容。

經濟部在市場監督機制的主要任務為確保所有提供給消費者的非食品商品皆是安全的，檢驗處負責取樣、產品調查及合法行動之法律層面事務，商品交易過程中(除了消費者之外)所涉之製造者、躉售者、零售者及商店，其皆有權取樣，所取樣品無需付款，處理結案後樣品會通知領回，若未領回，則捐給慈善機構；品質及安全署負責產品安全之評估、法規訂定、修正及資訊點等技術層面事務，設有中心實驗室負責各類產品的測試，若本身無測試能力則委請經認證之外部實驗室測試，另設消費者安全委員會，唯未發揮功能，近將隨組織調整簡併，又經濟部能源署(energy administration)原負責電器產品之管理，亦將隨組織調整移撥是項業務予品質及安全署。

品質及安全署執行產品安全之評估工作可概分為立法、國內合作、國際合作、資訊及調查層面，立法方面分為水平立法及垂直立法，垂直立法係針對特定目的，當消費者安全法未訂有適用某項產品或服務之特別法情況時，由該署制定一般法，該署亦負責將EC指令轉換為國內法，由於法規訂定工作繁重，近將隨組織調整移撥法務部門。

在國內合作方面，其須就法規擬訂、執行、資訊及市場監督等層面持續與國內相關團體合作，包括地方機關、中心實驗室、檢驗處、能源署、公眾健康部、勞工與就業部、通訊與結構部、海關、比利時標準研究所、消費者安全組織及經銷商聯盟等。在國際合作方面，其須就法規擬訂、執行、資訊(RAPEX, MachEt, Vigilance)，市場監督(ADCO,管理合作)及互訪等，持續與歐盟執委會、其他會員國及非會員國對等機構以及歐盟標準化委員會等合作。在資訊方面，會將資訊提供給市場(製造者、進口者、經銷者)、消費者(機構或個人)、權責機關(省、市、地區)等，此外，該署目前正與德國、瑞典等國合作建構ICSMS資料庫系統(資料庫置於德國)，以期提供更完善的市場監督及時資訊，預計本年底可運作。至於在監督方面，包括抽查(在不假設有安全問題前提下針對某特定產品，如腳踏車、滑板等實施)、抱怨處理、調查(意外案件)、外部通知(如RAPEX)及提供技術諮詢。

經濟部自1995年起開辦是項業務，當年處理2件1996年105件、1997年541件、1998年291件、1999年319件、2000年604件，上述總計1862件。

該署在處理回收上市商品之程序分成研究分析及決策兩階段，在研究分析階段之程序為收回可能危險產品通知(透過意外案、抱怨，外部通知)後，評估將採之程序、檢驗處負責取樣、要求製造者提供技術文件、內部產品分析(中心實驗室)、外部產品分析(委外實驗室)等，在決策階段為評估技術文件並作成報告、作成處分，處分有三種即，自願回收商品、快速程序(禁止販售一年，由署長決定)、決斷程序(永久禁止由部長決定，可引用國王簽署之法律(RD)或部長簽署之法律(MD))、諮商程序：分向歐盟通知、消費者安全委員會及法務部(僅在引用國王簽署之法律時)三類。

依上述程序，該署處理一件所需花費時間，自取樣至作成決定平均約需6~18個月，但針對特殊案件，如海關通知案，則通常僅2~3天即須處理完成。

(三)、拜會歐盟企業總署

由總署長Mr. Evangelos Vardakas 接待說明，我駐比利時代表處經濟組楊組長弘誌陪同拜會。

歐盟企業總署負責歐盟境內商品上市前(pre-market)之管理，凡相關法律、標準、指令之制、修訂及符合性評鑑制度工作，皆為其工作領域，範圍相當廣泛，至於商品上市後之市場監督 (market surveillance) 管理工作則屬於歐盟各會員國的權責。V氏認為歐盟經過十餘年之運作，成效已證明可行，以遭產品電殛數為美國一半為例，即為具體證明。歐盟在新方法(new approach)指導下公布的指令及其實施情形，在其網站可查知最新資訊，渠並告之，玩具指令明(2003)年將修訂，壓力容器近已公布新標準，內容有3500多頁，另歐盟鼓勵會員國在醫藥、化學、汽車及食品四項領域多參與標準起草及採用國際標準等多項訊息。

V氏曾任職國際標準組織(ISO)，對我國情形甚為瞭解，對於我國欲與歐盟磋商產品符合性評鑑相互認可事宜，渠認為現階段欲取得歐盟十五個會員國一致的同意授權與我商談是非常不可能的，建議我宜針對不同產品尋求與個別會員國進行雙邊磋商較為可行。渠並提供歐盟執委會有關標準與符合性評鑑領域中外貿執行策略之工作文件(詳附件二)予我方參考，另並告以聯合國歐洲經濟理事會正提出推動各國產品檢驗相互承認之計畫案(詳附件三)，請我宜注意此項新發展，可考慮規劃參與。
(四)、拜會法國認證協會(COFRAC)

由執行長Mr. Daniel Pierre 接待說明，我駐法國代表處經濟組梁經濟秘書家珍陪同拜會。
COFRAC為1994年依法成立的獨立法人機構，主管法國境內認證事務，經營階層採理事會組織，理事22人分別來自認可機構7人、公會6人、消費者組織3人、政府3人及社會人士3人，管理階層設執行長1人，由政府派現任官員擔任，另聘有員工60人。COFRAC成立初期預算約500萬歐元，其中25%來自政府，2002年預算已增至約900萬歐元，而來自政府之比例已降為7%。
COFRAC之實驗室認證業務為其大宗，目前認可1006家，有關資訊安全及電子簽章之認證將依據歐盟指令，目前尚未運作；檢驗機構目前認可約120家，主要分布在強制領域中之電性安全、起重機、壓力設備之檢驗及自願領域中之廢水、汽車檢驗，預期將會成長；產品驗證機構認可32家；品質管理系統及人員訓練驗證機構認可16家。

COFRAC目前在業務推廣方面，遭遇到一些問題，例如勞工作業場所之安全檢驗屬於勞工部權限，尚未認證；有的驗證機構同時亦進行標準制定工作，公正性易受質疑等，渠認為除了將加強推廣外，並將研採UKAS作法，與政府簽訂MoU，俾明確權責。Mr. Pierre同時亦擔任歐洲認證聯盟(EA, European co-operation for Accreditation)總裁及國際實驗室認證聯盟(ILAC, International Laboratory Accreditation Cooperation)副主席，對國際相關事務相當熟悉，渠認為ILAC應加強與國際認證聯盟(IAF)的合作，特別在檢驗機構認證一元化方面，渠亦認為認證活動本質上是屬於非競爭、非商業活動，具有獨占性質，因此歐盟正在草擬認證機構非競爭行為文件。Mr.Pierre對我中華民國認證委員會(CNAB)將於本年九月向IAF提出簽署相互認可協定案表示支持。

(五)、拜會法國標準協會(AFNOR)

由總裁Mr. Alan Bryden及國際關係經理Mr. Christian Wendling接待說明，我駐法國代表處經濟組江組長迺良及梁經濟秘書家珍陪同拜會。

AFNOR為依法成立之私法人機構，從事標準訂定、資訊服務、驗證及訓練與諮詢顧問工作，總部位於巴黎，並於法國境內設有七個辦事處，聘有員工660人，2001年營業額約20餘億新台幣。

在標準方面，AFNOR為法國國家標準制訂機構，代表法國參加ISO及CEN，每年制定約1800種標準，90%為採用EU之標準，AFNOR在ISO參與19個TC、62個SC之工作，在CEN參與55個TC、62個SC之工作，具有影響力。

在資訊服務方面，其透過網路、CD-ROM目錄、標準客服中心及文件支援服務等工具，可提供客戶即時的全球標準以及標準化、法規與驗證相關資訊，並針對客戶對不同標準的需要，提供客戶INTRANORMS的服務。

在驗證方面，其提供產品、服務、品管系統及人員能力的驗證，包括服務業(主要為旅遊業、育幼看護業)、建築零組件及材料、消費者商品、環境保護、安全、運動及休閒設備、以及健康、醫療及牙醫產品與服務等領域，其驗證標誌為NF，占法國市場約70%。

在訓練及諮詢顧問方面，提供針對標準傳播之初階及進階研討會，亦提供範圍廣泛的訓練課程，從以獲得知識為主到品質管理課程皆有，亦有提供專門針對企業內部員工的訓練課程，同時針對客戶需要提供顧問服務，AFNOR每年約訓練10,000人。

Mr. Alan Bryden 對我提出與該協會進行合作表示歡迎，並表示將研議我所提合作備忘錄草案(詳如附件四)後回復，同時亦表示在適當時機可應邀訪華。

(六)、拜會法國財經工業部競爭、消費暨不當商業行為管制總署(DGCCRF)

由總署長Mr. Jerome Gallot 接待說明，我駐法國代表處經濟組梁經濟秘書家珍陪同拜會。
DGCCRF業務職掌範圍廣泛，包括公平競爭、事業聯結壟斷、不當商業行為管制、公營事業民營化監督、消費保護政策、商品及服務業之檢驗監督管理等，商品後市場監督管理為其眾多業務之一；聘有員工4500餘人，總部設於巴黎，另於全國設有22個分支機構。 DGCCRF負責消費性商品及大部分工業商品的後市場管理，其根據歐盟指令轉訂為法國法規，已定有商品上市一般規則，對於特別之商品如藥品，定有特別法，其處理事務的基本原則為產品上市過程中所涉業者應各負其該負之責任。DGCCRF並訂有年度市場清查計畫，由分支機構執行，違規者將處以罰鍰(由其告發，司法部門執行)、或回收商品等，其亦參加RAPEX及ICSMS資訊系統。

(七)、簽署國際度量衡委員會相互認可協定(CIPM MRA)聲明
簽署儀式於2002年6月4日下午3時在位於法國巴黎近郊Sevre之國際度量衡局(BIPM)舉行，我國由標準檢驗局林局長能中，國際度量衡局由局長Dr. Terry Quinn代表共同簽署CIPM MRA兩份，一份由林局長攜回(簽署頁如附件五)，另一份留存BIPM。從此我成為國際度量衡大會仲會員(Associate)，日後我國國家度量衡標準及國家度量衡標準實驗室的校正項目與校正證明，將被納入BIPM資料庫，與其他國家之效力相同。儀式簡單隆重，簽署後Q局長致歡迎詞，林局長亦致謝詞(致詞稿如附件六)，除了BIPM各高階主管在場觀禮外，我國駐法國代表處謝代表新平、謝秘書立明、經濟組江組長迺良及梁經濟秘書家珍亦出席是項盛會。
4、 建議事項

(一)、改善我與國際標準組織(ISO、IEC等)關係事宜，似宜再觀察國際情勢之變化後再推動，目前暫以務實的參與相關標準制定活動及尋求簽署標準授權使用為宜。 

(二)、與歐盟洽談產品相互認證事宜暫不可行。惟應積極蒐集聯合國歐洲經濟理事會所提產品減驗相互承認計畫草案資料，注意其發展並研究參與之可行性。

(三)、標準制定、度量衡與產品驗證事宜，應積極參與國際相關組織，國內所擬定各項措施應與國際接軌。

五、附件
(一)、出國行程表

(二)、Implementing Policy for External Trade in the Fields of Standards and Conformity Assessment: A Tool Box of Instruments

(三)、UN/ECE Project for An International Model for Technical Harmonization: A Concept for Regulatory Co-operation and Its Relation to the TBT Agreement

(四)、Draft General Agreement for Co-operation Between BSMI and AFNOR

(五)、CIPM MRA 簽署頁

(六)、林局長於簽署CIPM MRA儀式致詞
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